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Les objets précédés des lettres (BR) sont traités par le Bureau des radiocommunications (BR),�contact:	TF +41 22 730 5217	FAX +41 22 730 5785

Les objets précédés des lettres (TSB) sont traités par le Bureau de la normalisation des télécommunications (TSB),�contact:	TF +41 22 730 5212	FAX +41 22 730 5853

�INFORMATION  GÉNÉRALE

Listes annexées au Bulletin d'exploitation

Note du TSB

	Les listes* suivantes ont été publiées sous la forme d'une Annexe au Bulletin d'exploitation (BE) de l'UIT:

	BE No

	590	Liste des codes télex de destination (CTD) et des codes d'identi�fication des réseaux télex (CIRT) (Situation au 31 décembre 1994)

	–  Complément aux Recommandations UIT-T F.69 et F.68

	611	Liste des codes de zone/réseau sémaphore (SANC) (Complément à la Recommandation UIT-T Q.708) (Situation au 31 décembre 1995)

	615	Liste des indicatifs de pays ou de zones géographiques pour les stations mobiles (Complément à la Recommandation UIT-T (ex-CCITT) E.212) (Situation au 1er mars 1996)

	626	Liste des indicatifs de pays de la Recommandation UIT-T E.164 attribués (Complément à la Recommandation UIT-T E.164) (Situation au 31 juillet 1996)

	627	Liste de codes représentant les exploitations internationales (Selon la Recommandation UIT-T M.1400) (Situation au 31 août 1996)

	630	Liste des noms de domaines de gestion d'administration (DGAD) (Confor�mément aux Recommandations UIT-T des séries F.400 et X.400) (Situation au 30 septembre 1996)

	635	Liste des indicatifs de pays ou zones géographiques pour transmission de données (Complément à la Recommandation UIT-T X.121) (Situation au 31 décembre 1996)

	636	Liste des codes d'identification de réseau pour données (CIRD) (Selon la Recommandation UIT-T X.121) (Situation au 31 décembre 1996)

	640	Procédures de numérotation (Préfixe international, préfixe (interurbain) national et numéro national (significatif)) (Selon la Recommandation UIT-T E.164) (Situation au 1er mars 1997)

	641	Liste des codes de points sémaphores internationaux (ISPC) (Selon la Recommandation UIT-T Q.708) (Situation au 31 mars 1997)

	644	Liste des indicateurs de destination des télégrammes (Selon la Recomman�dation UIT-T F.32) (Situation au 1er mai 1997)

	648	Liste des numéros identificateurs d'entités émettrices pour les cartes inter�nationales de facturation des télécommunications (Selon la Recomman�dation UIT�T E.118) (Situation au 15 juillet 1997)

____________

*	Pour information, toutes les listes seront mises à jour par des séries d’amendements numérotés publiés dans le Bulletin d’exploitation de l’UIT, et seront réimprimées selon nécessité.

	D’autre part, les listes peuvent être consultées en ligne (http://www.itu.int/itudoc/itu-t/ob-lists) dans la base de données des documents de l’UIT, sous le titre «Operational Bulletin and Lists annexed» (Bulletin d’exploitation et Listes annexées).



Approbation et suppression de Recommandations UIT-T*

A.	Conformément à la procédure définie dans la Résolution 1, Section 8, de la CMNT (Helsinki, 1993), les Recommandations suivantes ont été approuvées:

–	Recommandation UIT-T Q.50: Signalisation entre les équipements de multiplication de circuits et centres de commutation internationaux

–	Recommandation UIT-T Q.115: Commande des suppresseurs d'écho. Logique de commande des dispositifs de limitation d'écho

–	Recommandation UIT-T Q.65: Méthode fonctionnelle unifiée de caractérisation des capacités du réseau et des capacités des services

�–	Recommandation UIT-T Q.81.7: Description de l'étape 2 pour les services supplémentaires, Section 7: Identification d’appels malveillants (MCID)

–	Recommandation UIT-T Q.86.4: Description de l'étape 2 des services complémentaires de taxation, Section 4: Service de libre appel international (SLAI)

–	Recommandation UIT-T Q.696: Interfonctionnement entre le sous-système utilisateur pour le RNIS du Système de signalisation N° 7 et le Système de signalisation N° 5, le sous�système utilisateur téléphonie du Système de signalisation R2 et le Système de signalisation N° 7

–	Recommandation UIT-T Q. 731.7: Description de l'étape 3 des services complémentaires d’identification de numéro utilisant le Système de signalisation N° 7, Section 7: Identification d’appels malveillants (MCID)

–	Recommandation UIT-T Q.733.3: Description de l'étape 3 des services supplémentaires d’aboutissement d’appel utilisant le Système de signalisation N° 7, Section 3: Rappel automatique sur occupation (ROC)

–	Recommandation UIT-T Q.737.1: Description de l'étape 3 des services complémentaires de transfert d'informations additionnelles utilisant le Système de signalisation N° 7, § 1: Signalisation d'usager à usager (UUS)

–	Recommandation UIT-T Q.771: Système de signalisation N° 7 – Description fonctionnelle du gestionnaire de transactions

–	Recommandation UIT-T Q.772: Définition des éléments d'information du gestionnaire de transactions

–	Recommandation UIT-T Q.773: Formats et codes du gestionnaire de transactions

–	Recommandation UIT-T Q.774: Système de signalisation N° 7 – Procédures du gestionnaire de transactions

–	Recommandation UIT-T Q.775: Système de signalisation N° 7 – Guide d'utilisation du gestionnaire de transactions

–	Recommandation UIT-T Q.788: Spécification des tests de compatibilité entre interfaces utilisateur-réseau pour l'interfonctionnement de réseaux RNIS, non RNIS ou indéterminés sur le sous-système utilisateur du RNIS international

–	Recommandation UIT-T Q.950: Système de signalisation d'abonné numérique N° 1 –Protocoles pour services complémentaires, structure et principes généraux

–	Recommandation UIT-T Q.951.7: Description de l'étape 3 pour les services complémentaires utilisant le DSS 1, Section 7: Identification des appels malveillants (MCID)

–	Recommandation UIT-T Q.952.7: Description de l'étape 3 pour les services complémentaires de présentation d'appels utilisant le DSS 1, Section 7: Transfert d’appel explicite (ECT)

–	Recommandation UIT-T Q.953.3: Description de l'étape 3 pour les services supplémentaires d'établissement d'appels utilisant le DSS 1, Section 3: Rappel automatique sur occupation (CCBS)

–	Recommandation UIT-T Q.1551: Application de l'ensemble de capacités CS 1 des protocoles d'application du réseau intelligent (INAP) pour l'ensemble 1 des services TPU

–	Recommandation UIT-T Q.2735.1: Description de l'étape 3 pour les services complé�mentaires de communauté d'intérêt du RNIS-LB utilisant le Système de signalisation N° 7, Section 1: Groupe fermé d'utilisateurs (CFU)

–	Recommandation UIT�T Q.2931: Réseau numérique avec intégration des services à large bande (RNIS-LB) – Système de signalisation d'abonné numérique N° 2 (DSS 2) – Spécifi�cation de la couche 3 de l'interface usager-réseau (UNI) pour la commande de la connexion/de l'appel de base

–	Recommandation UIT-T Q.2961.2: Réseau numérique avec intégration de services à large bande (RNIS-LB)  – Système de signalisation d'abonné numérique N° 2 (DSS 2)  – Prise en charge de la capacité de transfert ATM dans l'élément d'information capacité de support à large bande

–	Recommandation UIT-T Q.2955.1: Description de l'étape 3 pour les services complé�mentaires de communauté d'intérêt utilisant le RNIS-LB. Système de signalisation d'abonné numérique N° 2 (DSS 2), Section 1: Groupe fermé d'utilisateurs (CFU)

�–	Recommandation UIT-T Q.750: Vue d'ensemble de la gestion du Système de signali�sation N° 7

–	Recommandation UIT-T Q.751.2: Modèle d'information de gestion d'éléments de réseau pour le sous-système commande de connexions sémaphores (SCCP)

–	Recommandation UIT-T Q.752: Surveillance et mesures dans les réseaux du Système de signalisation N° 7 

–	Recommandation UIT-T Q.753: Fonctions de gestion du système de signalisation N° 7: Procédures d'essais pour la vérification de l'acheminement dans les sous�systèmes transport de messages et commande de connexion sémaphore, essai CVT et définition de l'utilisateur OMASE

–	Recommandation UIT-T Q.754: Définitions des éléments de service d'application (ASE) pour la gestion du Système de signalisation N° 7

–	Recommandation UIT-T Q.756: Guide d’utilisation du sous-système pour l'exploitation, la maintenance et la gestion (SSEM)

–	Recommandation UIT-T Q.811: Profils de protocole de couche inférieure pour les inter�faces Q3 et X

–	Recommandation UIT-T Q.812: Profils de protocole de couche supérieure pour les inter�faces Q3 et X

–	Recommandation UIT-T Q.784.2: Série de tests abstraits pour les procédures de contrôle d'appel de base du sous-système utilisateur RNIS 1992

–	Recommandation UIT-T I.113: Terminologie du RNIS à large bande

–	Recommandation UIT-T I.351: Relations entre Recommandations relatives à la performance du RNIS

–	Recommandation UIT-T I.431 – Interface à débit primaire usager-réseau – spécification de la couche 1

–	Recommandation UIT-T G.803: Architecture des réseaux de transport à hiérarchie numérique synchrone (SDH)

–	Recommandation UIT-T G.962 (clause 7): Section numérique d'accès RNIS au débit primaire de 2 048 kbit/s

–	Recommandation UIT-T I.371.1: Gestion du trafic et gestion des encombrements dans le RNIS-LB – Définitions de conformité pour le transfert ABT et le débit ABR

–	Recommandation UIT-T I.432.5: Interface usager-réseau du RNIS à large bande –spécification de la couche physique – exploitation à 25 600 kbit/s

B.	Conformément à la procédure définie dans la Résolution No 1, Section 8, de la CMNT (Genève, 1996), la Recommandation suivante a été supprimée:

–	Recommandation UIT-T I.362: Description fonctionnelle de la couche adaptation du mode de transfert asynchrone du RNIS à large bande

____________

*	Voir les Circulaires TSB 51 du 17 juin 1997, 55 et 56 du 24 juin 1997.



Numéros d'appel sélectif de station de navire

	Conformément aux numéros 2143 et 2144 du Règlement des radiocommunications les numéros d'appel sélectif de station de navire 72300 - 72399 ont été mis à disposition de la Corée (République de).



Numéros d'identification de station côtière

	Conformément aux numéros 2143 et 2145 du Règlement des radiocommunications les numéros d'identification de station côtière 3400 - 3409 ont été mis à disposition de la Corée (République de).

�Service mobile maritime

Allemagne

Communication du 25.VII.1997:

	Deutsche Telekom communique que la station côtière NORDDEICH RADIO (DAN) cessera le service radiotélex dans les bandes à ondes hectométriques et décamétriques dès le 1er janvier 1998. 



Service des télégrammes

Singapour

Communication du 17.VII.1997:

	Singapore Telecommunications Limited (Singapore Telecom), annonce que les télégrammes lettres portant l'indication de service LT et les télégrammes lettres d'Etat portant l'indication de service LTF ne seront plus acceptés à destination de Singapour à partir du 15 août 1997.



Service téléphonique

Antilles néerlandaises

Communication du 16.VII.1997:

	Antelecom N.V., Curaçao, annonce que depuis le 7 juillet 1997, tous les numéros téléphoniques de Curaçao, indicatif de zone 9, passent de six à sept chiffres (+599 9 XXX XXXX) par adjonction du chiffre 4, 5, 7 ou 8 devant le numéro actuel avec quelques exceptions toutefois. La liste des modifications est la suivante:



Anciens numéros�Nouveaux numéros�Date de la modification��3100 XXX1)�5500 XXX�7.VII.1997��3101 XXX1)�5501 XXX�7.VII.1997��311 XXX�5510 XXX�7.VII.1997��320 XXX�4320 XXX�7.VII.1997��321 XXX�575 XXXX�7.VII.1997��322 XXX�7322 XXX�7.VII.1997��323 XXX�4323 XXX�7.VII.1997��324 XXX�7324 XXX�7.VII.1997��325 XXX�7325 XXX�7.VII.1997��326 XXX�4326 XXX�7.VII.1997��327 XXX�4327 XXX�7.VII.1997���7327 XXX2)�7.VII.1997��328 XXX�4328 XXX�7.VII.1997��330 XXX�7330 XXX�7.VII.1997��331 XXX�8331 XXX�7.VII.1997��332 XXX�4332 XXX�7.VII.1997��333 XXX�7333 XXX2)�7.VII.1997���7777 XXX�7.VII.1997��334 XXX�4334 XXX�7.VII.1997��335 XXX�4335 XXX�7.VII.1997��337 XXX�4337 XXX�7.VII.1997��338 XXX�8338 XXX�7.VII.1997��339 XXX�4339 XXX�7.VII.1997��3410 XX �73410 XX�7.VII.1997��3411 XX�73411 XX�7.VII.1997��3412 XX �73412 XX�7.VII.1997��3413 XX�43413 XX�7.VII.1997��3414 XX�43414 XX�7.VII.1997��342 XXX�7342 XXX�7.VII.1997��Anciens numéros�Nouveaux numéros�Date de la modification��344 XXX�4344 XXX�7.VII.1997��3453 XX�43453 XX�7.VII.1997��3454 XX�43454 XX�7.VII.1997��346 XXX�4346 XXX�7.VII.1997��630 XXX - 639 XXX�4630 XXX - 4639 XXX�7.VII.1997��660 XXX - 668 XXX�4660 XXX - 4668 XXX�7.VII.1997��666 XXX�8666 XXX�7.VII.1997��669 XXX�5590 XXX�7.VII.1997������36 XXXX�736 XXXX�1.VII.1997��37 XXXX�737 XXXX�1.VII.1997��47 XXXX�747 XXXX�1.VII.1997��67 XXXX�767 XXXX�1.VII.1997��60 XXXX�560 XXXX (téléphone cellulaire�1.VII.1997��61 XXXX�561 XXXX (téléphone cellulaire)�1.VII.1997��61 XXXX�461 XXXX �1.VII.1997��62 XXXX�462 XXXX�1.VII.1997��65 XXXX�465 XXXX�1.VII.1997��64 XXXX�864 XXXX�1.VII.1997��68 XXXX�868 XXXX�1.VII.1997��69 XXXX�869 XXXX�1.VII.1997��88 XXXX�888 XXXX�1.VII.1997��89 XXXX�889 XXXX�1.VII.1997��Note 1)	Les anciens et nouveaux numéros pourront être utilisés jusqu’à nouvel avis.

Note 2)	Seront déconnectés en février 1998.



	La nouvelle numérotation téléphonique pour Curaçao est donc la suivante:



430 XXXX - 434 XXXX�777 XXXX��461 XXXX - 469 XXXX�830 XXXX - 839 XXXX��500 XXXX - 509 XXXX�864 XXXX��550 XXXX - 579 XXXX�866 XXXX��730 XXXX - 737 XXXX�868 XXXX - 869 XXXX��760 XXXX - 765 XXXX�888 XXXX - 889 XXXX��767 XXXX���





Australia

Communication du 10.VII.1997:

	Australian Communications Authority (ACA), Melbourne, annonce que, dans le cadre de la mise en œuvre du nouveau plan de numérotage téléphonique de l’Australie, les numéros téléphoniques suivants, seront modifiés en août 1997 dans les régions suivantes:

–	Kangaroo Island (South Australia)�Broken Hill (New South Wales)�Barossa Valley, Murray Lands, Riverland, South Coast (South Australia)�Ceduna, Eyre Peninsula, Port Augusta, Port Pirie, Whyalla (South Australia)�Mount Gambier, Naracoorte (South Australia)

�	A partir du 3 août 1997, seuls les nouveaux numéros pourront être utilisés pour les régions ci�dessus.  Le nouveau format de numérotage est le suivant:



Début du changement�Anciens numéros�Nouveaux numéros��3.VIII.1997�+61 848 22 XXXX�+61 8 8553 2XXX��3.VIII.1997�+61 848 23 XXXX�+61 8 8553 3XXX��3.VIII.1997�+61 848 28 XXXX�+61 8 8553 8XXX��3.VIII.1997�+61 848 29 XXXX�+61 8 8553 9XXX��3.VIII.1997�+61 848 31 XXXX�+61 8 8553 1XXX��3.VIII.1997�+61 848 33 XXXX�+61 8 8553 7XXX��3.VIII.1997�+61 848 35 XXXX�+61 8 8553 5XXX��3.VIII.1997�+61 848 36 XXXX�+61 8 8559 2XXX��3.VIII.1997�+61 848 37 XXXX�+61 8 8559 7XXX��3.VIII.1997�+61 848 93 XXXX�+61 8 8559 3XXX��3.VIII.1997�+61 848 94 XXXX�+61 8 8559 4XXX��3.VIII.1997�+61 848 96 XXXX�+61 8 8559 6XXX��3.VIII.1997�+61 80 XX XXXX�+61 8 80 XX XXXX��3.VIII.1997�+61 85 XX XXXX�+61 8 85 XX XXXX��3.VIII.1997�+61 86 XX XXXX�+61 8 86 XX XXXX��3.VIII.1997�+61 87 XX XXXX�+61 8 87 XX XXXX��

–	Canberrra, Yass, Queanbeyan �(Australian Capital Territory)

	Wodonga�(Victoria)

	Albury, Corowa, Corryong, Holbrook,�Bathurst, Cowra, Lithgow, Mudgee, Orange, Rylstone, Young, �Bega, Berridale, Bombala, Cooma, Eden, Jindabyne, Merimbula, Snowy Mountains, �Forster, Gloucester, Kempsey, Lord Howe Island, Mussellbrook, Nambucca,�Port Macquarie, Scone, Singleton, Taree, Wauchope, �Ballina, Casino, Coffs Harbour, Grafton, Lismore, Murwillumbah,�Armidale, Glen Innes, Gunnedah, Inverell, Moree, Narrabri, Tamworth,�Cobar, Condolbin, Dubbo, Forbes, Parkes, Wellington,�Cootamundra, Griffith, Hay, Leeton, Narrandera, Temora, Tumut, Wagga Wagga, �West Wyalong, �Wollongong, �Central Coast, Gosford,�Bateman’s Bay, Moruya, Narooma, Nowra, Ulladulla, �Richmond, Windsor,�Camden, Campbelltown, Picton,�Katoomba, Penrith, Springwood,�Bowral, Braidwood, Crookwell, Goulbourn, Mittagong, Moss Vale,�Cessnock, Maitland, Newcastle�(New South Wales)�

	Le 18 août 1997, tous les numéros téléphoniques des régions mentionnées ci-dessus changeront.  Les anciens et les nouveaux numéros pourront être utilisés indifféremment entre le 18 août 1997 et le 9 août 1998. Après le 9 août 1998, seuls les nouveaux numéros pourront être utilisés. Le nouveau format de numérotage est le suivant:



Début de changement�Anciens numéros�Nouveaux numéros��18.VIII.1997�+61 6 2X XXXX�+61 2 62XX XXXX��18.VIII.1997�+61 60 XX XXXX�+61 2 60XX XXXX��18.VIII.1997�+61 63 XX XXXX - +61 69 XX XXXX�+61 2 63XX XXXX - +61 2 69XX XXXX��18.VIII.1997�+61 42 XX XXXX - +61 49 XX XXXX�+61 2 42XX XXXX - +61 2 49XX XXXX��

�Bangladesh

Communication du 20.VII.1997:

	Bangladesh Telegraph and Telephone Board (BTTB), Dhaka, annonce qu'un réseau téléphonique mobile cellulaire pour Pacific Bangladesh Telecom Limited (PBTL) a été mis en service le 19 juin 1997.



Nom du central�cellulaire�Ancien indicatif interurbain�Ancien numéro�Nouvel indicatif interurbain�Nouveau numéro��PBTL, Dhaka�—2�85XXXX�11�8XXXXX��PBTL, Chittagong�31�76XXXX�11�7XXXXX��

	Numéros d'essai: +880 11 850008 / +880 11 761966.

Chine

Communication du 10.VII.1997:

	Le Ministry of Posts and Telecommunications, Beijing, annonce la mise en service d’un nouveau numéro d’accès au téléphone mobile pour le réseau GSM de China Telecom; ce réseau présente les caractéristiques suivantes:

	Opérateur GSM:	China Telecom�Date de mise en service:	1er janvier 1996�Indicatif de pays:	86�Indicatif de zone:	138�Numéros d’abonné:	sept chiffres�Format international des numéros:	+86 138 XXX XXXX�Contact:�	Tél:	+86 10 6607 5802 (0000 - 0900 heures UTC)�	Fax:	+86 10 6601 2325

	Le réseau GSM de China Telecom dispose donc de deux numéros d’accès, à savoir: 138 et 139.

Denmark

Communication du 11.VII.1997:

	Tele Denmark, Taastrup, annonce la mise en service des séries de numéros suivantes dans le réseau téléphonique danois: +45 222XXXXX, +45 281XXXXX et +45 282XXXXX. La longueur du numéro international est de dix chiffres.

Japon

Communication du 15.VII.1997:

	Le Ministry of Posts and Telecommunications, Tokyo, annonce qu’à partir du 1er janvier 1999, les modifications suivantes seront apportées au plan de numérotage téléphonique national du Japon:

Osaka

	Le chiffre 6 sera ajouté aux numéros existants d’Osaka à partir du 1er janvier 1999, comme suit:

Localité�Numéros existants�Nouveaux numéros�Date de la modification�������Osaka�+81 6 XXX XXXX�+81 6 6XXX XXXX�1.I.1999��

	En conséquence la longueur du numéro international à Osaka sera portée de dix à onze chiffres.

Téléphonie cellulaire

Numéros actuels�Nouveaux numéros�Date de la modification����+81 10 XX XXXXX�+81 90 1 XX XXXXX�1.I.1999��+81 20 XX XXXXX�+81 90 2 XX XXXXX�1.I.1999��+81 30 XX XXXXX�+81 90 3 XX XXXXX�1.I.1999��+81 80 XX XXXXX�+81 90 8 XX XXXXX�1.I.1999��

Le système «Personal Handyphone» (PHS)

Numéros actuels�Nouveaux numéros�Date de la modification������+81 50 XX XXXXX�+81 70 5 XX XXXXX�1.I.1999��+81 60 XX XXXXX�+81 70 6 XX XXXXX�1.I.1999���Maroc

Communication du 17.VII.1997

	L’Office national des postes et télécommunications (ONPT), Rabat, annonce qu’à partir du 1er octobre 1997 à 0000 heure UTC, l’indicatif «2» sera remplacé par l’indicatif «1» pour les services téléphoniques mobiles (GSM, NMT et radiomessagerie).

	Les numéros d’abonné auront six chiffres et le format de numérotage sera le suivant:

	+212 1 0XXXXX à +212 1 5XXXXX	Radiotéléphonie mobile terrestre�+212 1 6XXXXX	Radiotéléphonie mobile par satellite�+212 1 7XXXXX	Radiotéléphonie mobile par satellite ou radiomessagerie�+212 1 8XXXXX et +212 1 9XXXXX	Radiomessagerie

	Pour de plus amples informations, s’adresser à:

		ONPT�Division des Télécommunications Internationales �Avenue Ennakhil, Hay Ryad�RABAT�Maroc�Tél:	+212 7 714891�Fax:	+212 7 714887

Royaume�Uni

Communication du 7.VII.1997:

	Inmarsat annonce que par suite de l'adoption de la Recommandation E.215 à la réunion de la Commission d'études 2 de l'UIT�T de mai 1997, il est rappelé aux opérateurs de réseaux que les chiffres T «76» qui suivent l'indicatif de pays «870» attribué à Inmarsat dans la Recomman�dation E.164 ont été attribués au système mini�M d'Inmarsat.

	Ce système, en exploitation commerciale depuis janvier 1997, rendra nécessaire une analyse des cinq premiers chiffres du numéro international de mobile Inmarsat aux fins d'acheminement et de taxation.

	La nécessité d'une telle analyse est conforme aux dispositions recommandées en matière d'analyse des chiffres dont le détail est donné dans la Recommandation E.164.

Suède

Communication du 21.VII.1997:

	Telia AB, Stockholm, annonce la mise en service en Suède d'un nouveau téléphone mobile cellulaire, à compter du 8 août 1997. Les nouveaux numéros d’abonnés seront comme suit: 730 XXXXXX.

	Les numéros d’abonnés du service téléphonique mobile cellulaire en Suède sont les suivants:

	10 XXX XXXX	(numéros existants)�70 4XX XXXX - 70 9XX XXXX	(numéros existants)�730 XXX XXX 	(nouveaux numéros)

	Les appels taxés à l'arrivée à destination de numéros d'abonnés du service téléphonique mobile ne sont pas acceptés en Suède.

Tanzanie

Communication du 8.VII.1997:

	Tanzania Telecommunications Company Limited, Dar Es Salaam, annonce que l'indicatif interurbain pour Kibaha a changé, passant du 522 au 52, et que les numéros d'abonnés commençant par 2XXX seront désormais précédés du 40, soit 40 2XXX, selon le format de numérotage suivant:



Ancien indicatif interurbain�Anciens numéros�Nouvel indicatif interurbain�Nouveaux numéros��522�2XXX�52�402XXX��	En cas de difficultés, demander l'assistance de l'opératrice: indicatif 11/12.

Uruguay

Communication du 11.VII.1997:

	L’Administración Nacional de Telecomunicaciones (ANTEL), Montevideo, annonce des changements supplémentaires à ceux publiés dans le Bulletin d’exploitation No 647 du 1.VII.1997, concernant le nouveau plan de numérotation pour la ville de Montevideo et sa banlieue. 

�L’information publiée pour le central de Cordón doit se lire:



Cordón�2�40XXXX - 44XXXX�2�400XXXX - 404XXXX����45XXXX��415XXXX����48XXXX - 49XXXX��408XXXX - 409XXXX��

(au lieu de:



Cordón�2�40XXXX - 45XXXX�2�400XXXX - 405XXXX����48XXXX - 49XXXX��408XXXX - 409XXXX)��

Les changements supplémentaires font référence aux abonnés RNIS et s’effectueront le 26 octobre 1997 à 0100 heure, heure locale.  Pendant une période de 6 mois les appels faits avec l’ancien numéro seront acceptés.



Central�Ancien indicatif interurbain�Anciens numéros�Nouvel indicatif interurbain�Nouveaux numéros��������Cordón DLU�2�438XXX�2�4738XXX��������Centenario DLU�2�468XXX�2�4768XXX��������Pocitos DLU�2�748XXX�2�7748XXX��������Centro DLU�2�938XXX�2�9738XXX��������Ciudad Vieja DLU�2�978XXX�2�9778XXX��

	Pour tout autre renseignement concernant les modifications du plan de numérotage, veuillez vous adresser à:

		ANTEL�Division internationale�Télécopie: + 598 2 483844



















Service télex

Russie

Communication du 11.VII.1997:

	L’Administration de la Fédération de Russie annonce qu'elle a prévu de créer, à Saint-Pétersbourg,  un second centre de commutation international pour le réseau télex russe. Le code télex de destination (CDT), le code d'identification de réseaux télex (CIRT) et les numéros d'abonnés du réseau ne changeront pas. Le nouveau centre reprendra l'acheminement des communications entrantes et sortantes avec les pays suivants: Danemark, Finlande, Italie (centre terminal), Norvège, Pologne, Suède et Royaume�Uni. Les centres télex internationaux de ces pays seront informés à mesure que les changements dans l'acheminement entreront en vigueur.

	Pour toute question relative au passage au centre télex international de Saint-Pétersbourg, les centres internationaux des pays voudront bien prendre contact avec la société par actions «Rostelecom» (Olga Kirichenko, Tél.: +7 095 216 62 46, Fax: + 7 095 215 76 22).











�Service de transmission de données�(Recommandation UIT-T X.121)

Plan de numérotage international pour les réseaux publics pour données

Bermudes

Communication du 14.VII.1997:

	Cable and Wireless PLC Bermuda, Hamilton, annonce qu’un nouveau service à commutation de paquets, appelé Cable and Wireless Data Communications Node, est opérationnel depuis le 14 avril 1997.

	Le code d’identification de réseau pour données (CIRD) 350 2 lui a été attribué en application de la Recommandation UIT-T X.121.

	Les numéros d’essai sont les suivants:

	Serveur d’entrée de données (Drop Host):	35020100720101

	Serveur de sortie de données (Echo Host):	35020100720102

	Message d’essai (Test message):	35020100720103

	Pour plus de renseignements, prière de prendre contact avec:

	Cable and Wireless PLC�PO Box 151�20 Church Street�HAMILTON HX AX�Bermuda

	Tf:	+1 441 297 7065�





Changements dans les Administrations/ER et autres entités�ou Organisations



Norvège

Communication du 24.VII.1997:

Nouvelle fonction de réglementation

	Norwegian Post and Telecommunications Authority, Oslo, annonce que depuis le 1er juin 1997, la NTA a modifié son nom afin de refléter la mise en place d’une nouvelle fonction de réglementation applicable aux activités postales de la Norvège:

	Ancien nom	Norwegian Telecommunications Authority (NTA)

	Nouveau nom	Norwegian Post and Telecommunications Authority (PT)

	L’adresse des bureaux et l’adresse postale, les numéros de téléphone et de télécopie n’ont pas changé. Toutefois l’adresse pour le courrier électronique est nouvelle:

Courrier électronique: firmapost@npt.no

	La nouvelle personne à contacter pour la section des Relations Internationales au sein de la Norwegian Post and Telecommunications Authority, est Mme Reidun Barstad. Les numéros de contact pour les Relations Internationales sont:

	Tf:	+47 22 82 48 80�Fax: 	+47 22 82 48 90

�Note du Directeur du TSB

Nouvelle situation de Hongkong à partir du 1er juillet 1997

	Le Directeur du Bureau de la normalisation des télécommunications (TSB), attire l’attention des Administrations/ER et autres entités ou Organisations des télécommunications sur les Notes que le Secrétaire général de l’UIT vient de lui transmettre, émanant respectivement, 

–	de la République populaire de Chine �(Note MPC 097124 du 19 juin 1997)

–	du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord�(Note datée du 20 juin 1997), 

relatives à la nouvelle situation de Hongkong, devenue Région administrative spéciale de Hong Kong de la République populaire de Chine, à compter du 1er juillet 1997, date jusqu’à laquelle, confor�mément à la Déclaration commune signée le 19 décembre 1984 (Joint Declaration) par ces deux pays, la responsabilité internationale pour Hongkong par rapport aux Instruments de l’Union était assumée par le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord.

	La République populaire de Chine et le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord ayant demandé au Secrétaire Général de l’UIT de porter, à l’attention des autres Etats Membres de l’UIT, le contenu de leurs Notes concernant la continuité des activités de télécommunications de Hongkong et relatives à l’application des accords internationaux pertinents de l’Union, ces Notes sont reproduites ci-après*.

____________

*	Voir aussi la Notification de l’UIT No 1356 (renseignements reçus au 10 juillet 1997).



Chine

Note du 19 juin 1997**



«MPC-097124 (traduction de l’anglais)�Genève, le 19 juin 1997



Votre Excellence,

	Je suis chargé par le Ministère des affaires étrangères de la République populaire de Chine, concernant la poursuite de la participation de la Région administrative spéciale de Hong Kong de la République populaire de Chine aux activités de l’Union internationale des télécommunications (ci-après dénommée UIT) à compter du 1er juillet 1997, d’informer Votre Excellence de la déclaration ci-dessous du Gouvernement de la République populaire de Chine:

	Conformément à la Déclaration commune (Joint Declaration) du Gouvernement de la République populaire de Chine et du Gouvernement du Royaume-Uni de Grande Bretagne et d’Irlande du Nord sur la question de Hong Kong signée à Beijing le 19 décembre 1984, la République populaire de Chine réexercera la souveraineté sur Hong Kong à compter du 1er juillet 1997. Partie inaliénable du territoire de la République populaire de Chine, Hong Kong deviendra en effet, à compter de cette date, une Région administrative de la République populaire de Chine et jouira d’un haut degré d’autonomie, sauf dans le domaine des affaires étrangères et en matière de défense qui sont du ressort du Gouvernement central de la République populaire de Chine; laquelle assumera la responsabilité sur le plan international de la Région administrative spéciale de Hong Kong.

	Je suis également chargé de déclarer que la République populaire de Chine est Membre de l’UIT, que cette qualité s’étend à la Région administrative spéciale de Hong Kong et que la Constitution et la Convention de l’Union internationale des télécommunications s’appliqueront à la Région administrative spéciale de Hong Kong à compter du 1er juillet 1997. En conséquence, le Gouvernement de la République populaire de Chine déclare qu’à compter du 1er juillet 1997 des représentants du Gouvernement de la Région administrative spéciale de Hong Kong peuvent participer, en qualité de membres de la Délégation du Gouvernement de la République populaire de Chine, aux conférences de plénipotentiaires et aux conférences administratives de l’UIT pour les questions concernant la Région administrative spéciale de Hong Kong. Des exploitations privées reconnues de la Région administrative spéciale de Hong Kong peuvent participer aux réunions du Secteur de la normalisation des télécommunications, du Secteur des radiocommunications et du Secteur du développement des télécommunications. La Région administrative spéciale de Hong Kong peut conserver son organisme distinct des télécommunications. Le Ministère des télécommunications compétent du Gouvernement chinois notifiera les fréquences utilisées par Hong Kong à l’Union internationale des télécommunications conformément aux procédures établies dans la Convention de l’Union internationale des télécommunications. Les données concernant les stations de radio�communication et les fréquences qui étaient officiellement notifiées pour Hong Kong par le Ministère �compétent du Royaume-Uni (qui seront séparément soumises par le Ministère des télécommunications compétent de la Chine) passeront du ressort du Royaume Uni à celui de la Chine.

	Je vous serais reconnaissant de faire en sorte qu’il soit pris acte officiellement de la présente note et que sa teneur soit portée à l’attention des autres Membres de l’UIT.

	Veuillez agréer, Votre Excellence, l’assurance de ma très haute considération.



Wu Jianmin

Ambassadeur extraordinaire et plénipotentiaire�Représentant permanent de la République populaire de Chine�auprès de l'Office des Nations Unies à Genève et�autres organisations internationales en Suisse».

____________

**	La Mission permanente de la République populaire de Chine auprès de l’Office des Nations Unies à Genève et autres Organisations internationales en Suisse tient à déclarer que la version chinoise de la Note susmentionnée fait foi, la traduction anglaise qui accompagne la version chinoise n’a valeur que de référence.



Royaume-Uni

Note du 20 juin 1997 (traduction de l’anglais):



«Monsieur le Secrétaire général,

	Je suis chargé par le Ministre des affaires étrangères et du Commonwealth du Gouvernement de sa Majesté britannique de rappeler, concernant la Constitution et Convention de l'Union internationale des télécommunications établies à Genève le 22 décembre 1992 (ci-après dénommée «Constitution et Convention de Genève») et les amendements qui leur ont été apportés à Kyoto le 14 octobre 1994 (ci-après dénommés les «Amendements de Kyoto»), que les ratifications par le Royaume�Uni, d'une part, de la Constitution et Convention de Genève et, d'autre part, des Amendements de Kyoto ont été étendues à Hong Kong respectivement les 14 février 1996 et 11 février 1997.

	Je suis également chargé de rappeler, eu égard à la Déclaration commune du Gouvernement du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord et du Gouvernement de la République populaire de Chine sur la question de Hong Kong signée à Beijing le 19 décembre 1984, que le Royaume-Uni rétrocédera Hong Kong à la République populaire de Chine le 1er juillet 1997, et que le Royaume-Uni continuera jusqu’à cette date d’être responsable de Hong Kong sur le plan international.

	Je vous serais reconnaissant de bien vouloir faire en sorte qu’il soit pris acte de la présente note et que sa teneur soit portée à l'attention des autres Etats Membres de l'Union internationale des télécommunications.

	Veuillez agréer, Monsieur le Secrétaire général, l'assurance de ma très haute considération.



R M J Lyne�Ambassadeur et Représentant permanent�Mission du Royaume-Uni�près l'Organisation des Nations Unies�et les autres organisations internationales à Genève».



Autre communication

Emirats arabes unis

Communication du 29.VII.1997:

	Etisalat HO Operations, Abu Dhabi, annonce l’annulation de la carte de crédit (carte TA de l’UIT)* suivante:



	Carte annulée	EM 2600 EM�Validité	05/1998 �Date d’annulation	23/06/1997 �Administration garante	ETISALAT

	Contact: Abdulla Mutawaa, Traffic Officer (Tlx 893 22115; Fax: +971 2 772930).



____________

*	Note du TSB:�Concernant le Service TA, voir le Bulletin d’exploitation No 637 du 1er février 1997, page 4.

�Restrictions de service

Note du TSB

	Pour la liste des restrictions de service actuellement en vigueur, voir le Tableau récapitulatif publié en annexe au Bulletin d'exploitation (BE) No 490 du 14.III.1991 et les communications ultérieures suivantes:

		BE No

		515	Royaume-Uni�520	Libye�524	Syrie�527	Zambie�532	Pérou�534, 644	Emirats arabes unis�538, 565, 574	Finlande�545	Venezuela�548, 570	Egypte�555	Jamaïque�566	Israël�609	Congo, Pologne�614	Chypre�618	Namibie, Papouasie-Nouvelle-Guinée�623	Australie�631	Suède�634	Trinité-et-Tobago�636	Antigua-et-Barbuda�637	Azerbaïdjan�640	Seychelles�642	Pays-Bas, Suède



Systèmes de rappel (Call-Back)

Japon

Communication du 8.VII.1997:

	Le Ministry of Posts and Telecommunications, Tokyo annonce qu'il a mis en application la politique ci-après afin de réglementer la situation des systèmes de rappel (call-back) au Japon.

	Cadre d'intervention relatif aux systèmes de rappel.

	1.	OBJECTIFS DU CADRE D'INTERVENTION

		1)	Mettre en œuvre la décision prise par l'UIT à ce sujet, telle que la Résolution 29 sur «l'utilisation non conforme des réseaux de télécommunication internationaux», prise lors de la 2e Conférence mondiale de normalisation des télécommunications (CMNT-96, Genève).

		2)	Continuer à favoriser la concurrence et les bénéfices pour les consommateurs des services de télécommunication.

	2.	COMPOSITION DU CADRE D'INTERVENTION

		1)	La fourniture des méthodes de rappel qui dégradent sérieusement la qualité et la performance du RTPC, à savoir l'appel constant et la suppression de réponse, a été prohibée. A cette fin, l'amendement du mandat des exploitations de télécommunication de type I1) a été accordé en date du 24 janvier 1997 afin de permettre à ces exploitations de refuser un tel usage de leur réseau. Cet amendement est entré en vigueur en date du 1er février 1997.

		2)	En date du 8 juillet 1997, les exploitations de télécommunication de type II2), qui étaient engagées dans le processus des systèmes de rappel:

			a)	ont reçu notification des Résolutions pertinentes de l'UIT ainsi que des noms des pays où la fourniture des systèmes de rappel est expressément prohibée;

			b)	ont reçu notification du fait que les statistiques de trafic de leur service allaient faire l'objet d'un rapport périodique au ministère, afin d'aider celui-ci à surveiller les tendances du trafic et à mettre en application comme il convient les Résolutions pertinentes;

�			c)	ont reçu notification du fait que le ministère prendrait toute mesure possible pour empêcher les fournisseurs des systèmes de rappel3) d'offrir ce service à l'utilisateur se trouvant dans un pays où la fourniture du rappel est expressément prohibée, une fois qu'il aura détecté une telle opération.

		3)	En date du 8 juillet 1997, le ministère a publié les Résolutions pertinentes de l'UIT ainsi que la liste des pays où la fourniture des systèmes de rappel  est expressément prohibée. Cette liste sera tenue à jour sur la page d'accueil du ministère des Postes et télécommunications (http://www.mpt.go.jp).

	3.	DISPOSITIONS FUTURES

		Chaque fois que l'UIT jugera qu'une méthode quelconque de rappel (autre que l'appel constant et la suppression de réponse) est nuisible au réseau, la mise en application de la mesure de sauvegarde nécessaire et raisonnable correspondante sera dûment prise en considération.

		Note 1):	exploitation de télécommunication de type I: exploitation de télécommuni�cation qui fournit un service de télécommunication en établissant des connexions de circuits de télécommunication.

		Note 2):	exploitation de télécommunication de type II: exploitation de télécommuni�cation autre qu'une exploitation de télécommunication de type I.

		Note 3):	fournisseur des systèmes de  rappel: (opérateur d'un) centre commutateur de services de rappel qui, à la demande de son utilisateur, situé dans le même pays ou à l'étranger, appelle la destination désirée en même temps qu'il rappelle (ou après/avant avoir rappelé) l'utilisateur, puis établit la connexion entre les deux correspondants. La nature du signal de demande peut différer selon la méthode utilisée (avec ou sans taxe, transmission par réseau public ou spécialisé, etc.).

Wallis-et-Futuna

Communication du 8.VII.1997:

	L’Administration Supérieure du territoire des Iles Wallis-et-Futuna annonce que selon l’Arrêté No. 97-206:

	1.	L’établissement, l’exploitation et l’entretien de réseaux de télécommunication télégraphique, téléphonique et de transmission de données sur le Territoire des Iles Wallis-et-Futuna sont confiés au Service des Postes et Télécommunications.

	2.	Aucune ligne télégraphique, téléphonique ou de transmission de données ne peut être établie ou exploitée par un organisme autre que le Service des Postes et Télécommunications auquel il est reconnu la compétence d’Etat sous l’autorité de l’Administrateur Supérieur du territoire.

	3.	Aucun opérateur de Télécommunications ne peut exercer sur le Territoire des Iles Wallis-et-Futuna une activité se rapprochant de près ou de loin du domaine des Télécommunications sans qu’il n’y soit autorisé par le Préfet, Administrateur Supérieur, Chef du Territoire des Iles Wallis-et-Futuna.

	4.	La pratique des systèmes de rappel (Call-Back) est interdite sur le Territoire

Note du TSB

	Pays pour lesquels une information sur les (Systèmes de rappel (Call-Back)( a été publiée dans le Bulletin d'exploitation de l'UIT (No):

	Algérie (621), Antilles néerlandaises (627), Arabie saoudite (629), Bahreïn (611), Bélarus (616), Burkina Faso (631),Burundi (607), Chine (599), Chypre (626), Colombie (602), Cuba (632), Djibouti (614), Egypte (599), Emirats arabes unis (627), Equateur (619), Gabon (631), Honduras (613), Inde (627), Jamaïque (648), Japon (649), Kazakstan (619), Kenya (605), Kirghizistan (616), Koweït (610), Lettonie (617), Liban (642), Madagascar (639), Malaisie (603), Maroc (619), Niger (618), Nigéria (647), Ouganda (603), Portugal (620), Qatar (593), Seychelles  (631), Tanzanie (624), Thaïlande (611), Turquie (612), Viet Nam (619), Wallis�et�Futuna (649), Yémen (622).

	De plus, dans le Bulletin d’exploitation No 626 du 15 août 1996 (pages 13 à 20 et Bulletin d’exploitation No 628 du 15.IX.1996, page 13), une information sur la position adoptée par certains pays concernant les systèmes de rappel «Call-Back» a été publiée sous la rubrique «Système de rappel (Call-Back)».  Cette information est le résultat de l’enquête menée par la Commission d’études 3 de l’UIT-T en vertu de la Résolution 21 (Kyoto, 1994). (Voir aussi Circulaires TSB 217 du 22 avril 1996 et 228 du 17 juillet 1996).

�AMENDEMENTS  AUX  DOCUMENTS  DE  SERVICE

Abréviations utilisées

		ADD	insérer	PAR	paragraphe�COL	colonne	REP	remplacer�LIR	lire	SUP	supprimer�P	page(s)



Nomenclature des stations côtières�(Liste IV)�15e édition�et Suppléments Nos 1, 2 et 3

(Amendement No 23)

BUL	Bulgarie

P  762-763     Notes     A, B, G, H,     LIR

A	Autorité chargée de la comptabilité: Navigation Maritime Bulgare, Varna Radio, BG02, 1 Primorski Blvd., 9000 Varna (Bulgarie).

	TF:	+359 52 603157

	FAX:	+359 52 602997

	TLX:	+06777467

	E-mail:	BG02@NAVBUL.BG

B	Radiotélégrammes (par mot)

	1.	Taxe terrestre: 0,80 fr. (0,261 DTS)

	2.	Taxe de ligne

		a)	Bulgarie: 0,70 fr. (0,229 DTS)

		b)	Europe: 1,65 fr. (0,539 DTS)

		c)	Autres pays: 2,50 fr. (0,817 DTS)

G	Communications radiotélex

	Exploitation manuelle (minimum 3 min.)

	Exploitation automatique (minimum 6 secondes)

	1.	Taxe terrestre: 4.— fr./min. (1,307 DTS/min.)

	2.	Taxe de ligne

		a)	Bulgarie: 1.— fr./min. (0,327 DTS/min.).

		b)	Europe: 1.— fr./min. (0,327 DTS/min.)

		c)	Autres pays: 7,60 fr./min. (2,483 DTS/min.)

H	Conversations radiotéléphoniques (y compris les conversations avec les téléphones mobiles terrestres)

	Exploitation manuelle (minimum 3 min.)

	1.	Taxe terrestre

		MF:	4.— fr./min. (1,307 DTS/min.)

		HF:	4.— fr./min. (1,307 DTS/min.)

		VHF:	3.— fr./min. (0,980 DTS/min.)

	2.	Taxe de ligne

		a)	Bulgarie: 1.— fr./min. (0,327 DTS/min.)

		b)	Europe: 3.— fr./min. (0,980 DTS/min.)

		c)	Autres pays: 9.— fr./min. (2,940 DTS/min.)

CAN	Canada

P  763     Notes     A2, A3,     LIR

A2	Autorité chargée de la comptabilité: British Columbia Telephone Co., 7th floor, 3777 Kingsway St., Vancouver, British Columbia (Canada).

A3	Autorité chargée de la comptabilité: Stratos Mobile Networks Inc., P.O. Box 5754, St. John's, Newfoundland A1C 5X3 (Canada).

�CPV	Cap Vert

P  771     Note     H,     LIR

H	Conversations radiotéléphoniques (minimum 3 min.)

	1.	Taxe terrestre

		MF:	1,31 DTS/min.

		HF:	1,31 DTS/min.

		VHF:	0,56 DTS/min.

	2.	Taxe de ligne

		a)	Circonscription téléphonique dans laquelle est située la station côtière: 0.— DTS/min.

		b)	Circonscription téléphonique des autres îles: 0,33 DTS/min.

HWA	Hawaï

P  805     Note     A1,     LIR

A1	Autorité chargée de la comptabilité: WJG MARITEL Corp., 452 Courthouse Road,�Gulfport MS 39507 (USA).

LVA	Lettonie

P  359     RIGA RADIO,     ligne 08,     ADD     M

P  821-822     Notes,     A, B, G, H,     LIR

A	Autorité chargée de la comptabilité: Latvian Shipping Company, Boulevard Basteja 2,�LV-1807 (Lettonie).

B	Radiotélégrammes (par mot)

	1.	Taxe terrestre: 0,09 DTS.

	2.	Taxe de ligne (via l’Office des Postes)

		a)	Lettonie: 0,03 DTS.

		b)	Bélarus, Estonie, Lituanie, Moldova, Russie (partie européenne) et Ukraine: 0,06 DTS.

		c)	Arménie, Azerbaïdjan, Géorgie, Kazakstan, Kirghizistan, Ouzbékistan, Russie (partie asiatique), Tadjikistan et Turkménistan: 0,09 DTS.

		d)	Allemagne, Belgique, Danemark, Espagne, Finlande, France, Grèce, Irlande, Italie, Norvège, Pays-Bas, Pologne, Portugal, Royaume-Uni, Suède et Suisse: 0,14 DTS.

		e)	Australie, Canada, Etats-Unis et Japon: 0,40 DTS.

		f)	Autres pays: 0,50 DTS.

G	Communications radiotélex (ARQ) (par mot) *

	1.	Taxe terrestre: 0,05 DTS.

	2.	Taxe de ligne (via l’Office des Postes)

		a)	Lettonie: 0,03 DTS.

		b)	Bélarus, Estonie, Lituanie, Moldova, Russie (partie européenne) et Ukraine: 0,06 DTS.

		c)	Arménie, Azerbaïdjan, Géorgie, Kazakstan, Kirghizistan, Ouzbékistan, Russie (partie asiatique), Tadjikistan et Turkménistan: 0,09 DTS.

		d)	Allemagne, Belgique, Danemark, Espagne, Finlande, France, Grèce, Irlande, Italie, Norvège, Pays-Bas, Pologne, Portugal, Royaume-Uni, Suède et Suisse: 0,14 DTS.

		e)	Australie, Canada, Etats-Unis et Japon: 0,40 DTS.

		f)	Autres pays: 0,50 DTS.

	3.	Taxe de ligne pour les abonnés télex avec ligne directe (par 50 mots)

		a)	Europe: 0,80 DTS.

		b)	Australie, Canada et Etats-Unis: 2.— DTS.

		c)	Autres pays: 5. — DTS.

		d)	INMARSAT: 7. — DTS.

____________

*	Pour des raisons techniques, RIGA RADIO n’est pas en mesure de fournir les taxes en minutes pour les communications radiotélex, par conséquent, les messages télex sont taxés par mot.

�H	Conversations radiotéléphoniques (minimum 3 min.)

	1.	Taxe terrestre

		MF:	0,40 DTS/min.

		HF:	0,40 DTS/min.

		VHF:

	2.	Taxe de ligne

		a)	Riga: 0,10 DTS/min.

		b)	Lettonie: 0,25 DTS/min.

		c)	Estonie et Lituanie: 0,80 DTS/min

		d)	Bélarus, Moldova, Russie (partie européenne) et Ukraine: 1,30 DTS/min.

		e)	Danemark, Féroé (Iles), Finlande, Groenland, Norvège et Suède: 1,30 DTS/min.

		f)	Allemagne, Arménie, Autriche, Azerbaïdjan, Belgique, France, Géorgie, Hongrie, Irlande, Islande, Italie, Liechtenstein, Luxembourg, Monaco, Pays-Bas, Pologne, Rép. Tchèque, Royaume-Uni, Saint-Marin, Slovaquie, Suisse et Vatican: 2,30 DTS/min.

		g)	Açores, Albanie, Andorre, Bulgarie, Chypre, Espagne, Gibraltar, Grèce, ex�Yougoslavie, Madère, Malte, Portugal, Roumanie et Turquie: 2,50 DTS/min.

		h)	Canada, Etats-Unis, Iles Caraïbes et Israël: 2,80 DTS/min.

		i)	Afrique, Asie, Australie, Russie (partie asiatique) et autres pays: 3,70 DTS/min.

		j)	Téléphone mobile de Lettonie: 0,80 DTS/min.

		k)	INMARSAT: 12.— DTS/min.

	ADD  Note     M

M	Lettres radiotélex (RTL)�Taxe terrestre: 0,05 DTS plus 0,25 DTS par RTL.





NMB	Namibie

P  837     Notes     A, B, H,     LIR

A	Autorité chargée de la comptabilité: The Assistant Manager, International Services (CNI), Telecom Namibia, P.O. Box 297, Windhoek (Namibie).

B	Radiotélégrammes (par mot)

	1.	Taxe terrestre: 1,10 fr.

	2.	Taxe de ligne: 0,20 fr.

H	Conversations radiotéléphoniques (minimum 3 min.)

	1.	Taxe terrestre

		MF:	3,30 fr./min.

		HF:	4,40 fr./min.

		VHF:	2,20 fr./min.

	2.	Taxe de ligne: 0,20 fr./min.





S	Suède

P  853     Note     H,	REP	HF: 12,04 fr./min. *�par	HF: 7,82 fr./min. *





VIR	Vierges américaines (Iles)

P  876     Note     A,     LIR

A	Autorité chargée de la comptabilité: Avalon Communications Corp., 7843 Mountain Top, St.Thomas, U.S. Virgin Islands 00802 (Iles Vierges américaines).





















�Nomenclature�des stations de navire�(Liste V)�37e édition��Partie IV

Sous-section 2A / Sub-Section 2A / Subsección 2A



ADD

	SJ18	Kingdom of Saudi Arabia, Ministry of Defence and Aviation, Electronic�Communications Department, P.O. Box 6970, Riyadh.

		(Tel +966 1 4072011, Fax +966 1 4053811).



REP

	CA03	Stratos Mobile Networks Inc., P.O. Box 5754, 34 Glencoe Drive, St. John's�(Newfoundland) A1C 5X3, Canada.

		(Pour les communications terriennes et par SAT/For terrestrial and SAT communi�cations/Para las comunicaciones terrestres y por SAT).

		(Tel +1 709 3645770, Fax +1 709 7484305). 

	SJ08	Electronic Application Establishment, P.O. Box 10955, Riyadh 11443

		(Fax +966 1 4650834). 

	ZR01	Société A.T.N sprl, Avenue Lt. Col. Lukusa, No 90/930, P.O. Box 7723, Kinshasa-Gombe, République démocratique du Congo.

		(Tél +871 1676324, Fax +871 1676325). 





















































�Liste des codes de points sémaphores internationaux (ISPC)�(Selon la Recommandation UIT-T Q.708)�(Situation au 31 mars 1997)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 641 – 1.IV.1997)

(Amendement No 7)



	Pays/zone	ISPC	Nom du point zone / réseau auquel un ISPC a été attribué



Ordre alphabétique

P  9     ADD

Israël (Etat d’)	4-050-0	Bezeq International, Koresh�4-050-1	Bezeq International, Oron�4-050-2	Bezeq International, Shikmona�4-050-3	Bezeq International, Shacham �4-050-4	Golden Lines, GLN / 1�4-050-5	Golden Lines, GLN / 2�4-050-6	Barak, BK / 1�4-050-7	Barak, BK / 

Ordre numérique

P  5      Corée (République de)     ADD

	4-101-1	Taejon Gateway, DACOM

P  4     Danemark     REP     toutes les informations par

	2-076-0	Tele Danmark, Copenhagen - Copenhagen DNC�2-076-1	Tele Danmark, Kolding - Kolding DNC�2-076-2	Tele Danmark, Copenhagen - Albertslund DNC�2-076-3	Tele Danmark, Kolding - Kolding DS�2-076-4	Tele Danmark, Aarhus - Aarhus DNC�2-076-6	Tele Danmark, Copenhagen - Copenhagen DSA�2-076-7	Tele Danmark, Copenhagen - Copenhagen INA�2-077-0	Sonofon, Copenhagen - Albertslund ISG�2-077-1	Sonofon, Kolding - Kolding ISG�2-077-3	NetCom Systems, Copenhagen�2-077-4	Global One Communications, Copenhagen�2-077-5 	Nordiska Tele8, Copenhagen

____________

ISPC:	International Signalling Point Codes.�Codes de points sémaphores internationaux (CPSI).�Códigos de puntos de señalización internacional (CPSI).



Liste des codes d'identification de réseau pour données (CIRD)�(Selon la Recommandation UIT-T X.121)�(Situation au 31 décembre 1996)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 636 – 15.I.1997)

(Amendement No 9)

ADD



1�2�3��BERMUDES�BERMUDA�BERMUDAS�350 2�Cable and Wireless Data Communications Node��

�Liste des numéros identificateurs d'entités émettrices pour �les cartes internationales de facturation des télécommunications�(Selon la Recommandation UIT-T E.118)�(Situation au 15 juillet 1997)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 648 – 15.VII.1997)

(Amendement No 1)

P  35     ADD



�Pays��Nom de la compagnie/Adresse�Identification d’entité émettrice��Contact�Date de�mise en�application��Ukraine�Kyivstar�51 Chervonozorianyi Avenue�252110 KYIV�(Ukraine)�89 380 03�Viktor Zhenzhera�Kyivstar�51 Chervonozorianyi Avenue�252110 KYIV�(Ukraine)�Tel:	+380 442 776 461�Fax:	+380 442 457 208�17.VIII.1997��







Procédures de numérotation �(Préfixe international, préfixe (interurbain) national et�numéro national (significatif))�(Selon la Recommandation UIT-T E.164)�(Situation au 1er mars 1997)

(Annexe au Bulletin d'exploitation No 640 – 15.III.1997)

(Amendement No 6)



Pays/zone géographique�Code�Préfixe international�Préfixe national�Numéro national (significatif)�Note��

P  3	Corée (Rép. de)     LIR



Corée (Rép. de)�82�001,002�082�8 à 10 chiffres���

P  5	Malaisie     LIR



Malaisie�60�00�0�8 à 9 chiffres�9��






























____________
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